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S' fort, un fort, un fort di ban. 
Fort un fort in shtot ara'n. 
Fort di ban in shtot ara'n. 
 
Der kojmen fajft, tu, tu, tu. 
Der kesl zit, tsh, sh, sh. 
 
Di rejder vern ojch nisht mid. 
Di rejder vern ojch nisht mid. 
 
Drejen zich di rejder, drejen zich 
kesejder.  
Fort di ban in shtot ara'n. 
Fort di ban in shtot ara'n. 
 
S' fort, un fort, un fort di ban, 
Fort un fort in shtot ara'n. 
Fort di ban in shtot ara'n. 
 
Drejen zich di rejder, drejen zich 
kesejder. 
Fort di ban in shtot ara'n. 
Fort di ban in shtot ara'n. 
 

 

Det går, och går och går ett tåg. 
Åker ända in till stan. 
Tåget åker in till stan. 
 
 

Skorstenen tjuter, tu, tu, tu. 
Pannan sjuder, tsh, sh, sh. 
 
 

Hjulen kämpar också på. 
Hjulen kämpar också på. 
 
 

Snurrande hjul, de snurrar på. 
Tåget åker in till stan. 
Tåget åker in till stan. 

 

,און פֿאָרט די באַן, און פֿאָרט, פֿאָרט'ס .  

ן'פֿאָרט און פֿאָרט אין שטאָט אַראַ   

.ן'פֿאָרט די באַן אין שטאָט אַראַ   
 

דרײען זיך כּסדר, דרײען זיך די רײדער  

.ן'פֿאָרט די באַן אין שטאָט אַראַ   

.ן'פֿאָרט די באַן אין שטאָט אַראַ   

 

 
 
nisht mid = inte trött 
kesejder  =  hela tiden 

,און פֿאָרט די באַן, און פֿאָרט, פֿאָרט'ס  

ן'פֿאָרט און פֿאָרט אין שטאָט אַראַ   

.ן'פֿאָרט די באַן אין שטאָט אַראַ   
 

.טו, טו, טו, טו, דער קױמען פֿײַפֿט  

.ש, ש, טש, דער קעסל זיט  

.די רײדער װערן אױך נישט מיד  

.די רײדער װערן אױך נישט מיד  

 

דרײען זיך כּסדר, די רײדערדרײען זיך   

.ן'פֿאָרט די באַן אין שטאָט אַראַ   

.ן'פֿאָרט די באַן אין שטאָט אַראַ   

 


